WIND IS OUR FRIEND C.V.

Harkemastate 23, 8925 HD Leeuwarden, Olandija T De: 0049 (0) 172 516 93 97, T NL: 0031 {0) 622 1993
42; www. windisourfriend com; oliver@windisourfriend.com; VAT / PVM kodas: NL 81135 18106 BO1,
Prekybos ir riimai: 01067412
Chamber of Commerce: 01067412

(Tiekejo pavadinimas ir duomenys / Supplier's name and data )
Viefajai istaigai , Klaipédos Sventés™ / Public institution _ Klaipedos sventes”

PASIULYMAS / OFFER
KELEIVINIO BURLAIVIO ELDORADO FRAKTAVIMO PASLAUGOS MAZOS VERTES

PIRKIMUI APKLAUSOS BUDU / THE SAILING PASSENGER VESSEL ELDORADO
CHARTERER FOR THE LOW-VALUE CONTRACT

2015-05-13
Tiekéjo pavadinimas / Supplier's name Wind is our Friend C.V.
R i
Tiekgjo adresas / Supplier s address Hardemastate 23, 8925 HD Leeuwarden,
The Netherlands / Olandija

Uz pasitilymg atsakingo asmens vardas, pavardé ir pareigos /| Oliver Wipperfuerth, managing director /
Name and surname of the oerson responsibic for the offer

Telefono numeris / Telephone 0949 (0) 172 516 93 97, T NL: 0031 (0) 622 19

' El pasto adresas / E-mail

Pildomi duomenys. jei tickéjos ketina pasiteilti Subrangovy g (-
Jollowing sub-contractor for these works / services:

Subrangove (-y) pavadinimas (-ai) / Name of sub-confractor

Subrangovo (-y) adresas (-ai) / Address of sub-contractor

Isipareigojimy dalis (procentais), kuriai ketinama pasitelkti
Subrangg (-us) / % the total price of the offer

Swo pasililymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sslygomis, nustatytomis pirkimo
dokumentuose / We hereby certafy that we agree with all the procurenicnt under the conditions specified in
the contract documents.

Mes sillome sckandiy kaing / We ofier the following price:

The sailing passeuger vessel MERCEDES charter in for 3 000,00 EUR, vat 0% int, Shipping.

Total sum «f the offer 3 000,00 EUR (Sum in words: three thousand euros and 00 cents).
Supplier does not pay VAT (0,00 EUR).

813 sumg jeina visos iSlaidos ir visi mokesiai. / Total sum including all the costs and taxes.
iame pasilyme wvra pateikts ir konfidenciali nformaciia (dokumentai su konfidencialia
informacija) / This offer containe the following confidential infrmatikan:

*Pildyti tuomet, jei bus pateikia konfidenciali informacija. Tiekéjas negali nurodyi, kad
konfidenciali yra pavitlymo Faine arba, Fod visar pasifilymas vra konfidencialus / To be completed if
confidencial informatikon is provided ¥ the Suppliér has not indicated what informatikon is confidential it
will be considere thar the Ofer does not s‘ﬂ%fgg{mﬁdawm infrrmatikon

Pasiiilymas galioja iki / Offer is vafid ungt2015-06-0%.

Oliver Wipperfuerth F g

(Tiekéjo arba jo jgalioto asmens vetlas, 2 i’parasas / Position, name , surname and signature of Supplier or his
autorized representaive)




CHARTER CONTRACT No. /1 [{/43)-45~

Concluded on 18.05.2015
by:

VieSoji  jstaiga Klaipedos  Sventés”
represented by  director Romandas
Ziubrys, hereinafter referred to as the
ﬂum str. ﬁm.'i;i{; 32-5, L’nximpéda,

Regone Mo 3eivaciia oL
LT419101113

and:

Wind is our Friend OV, represested by
Oliver Wipperfuerth, hercinafter wiamai
0 as m % W Brpeptart e,
Harkemastate 23, 8925 Hi}itmwwﬁm Thea
Netherlands T De: 0049 (0) 1725169397, T
ML i)ﬂ3‘i {3} ﬁZE 19 93 42

" i souririe : » Ni
81 133? imﬁﬁ Eﬁ‘l {“ i&azgw of Commerce:
31067412

The charterer charters from the ships
representative the saiing passenger vessel
MERCEDES, Duch ﬁ&g, up to 140 passenge
sailing,

Date of event:

Friday, June S 20135 eveningreception
moored in port, 18:00-21:00, with up ts 150
passengers,

Port of event:

Kiaipeda, LT, exact berth position needs to be
indicated by the charterer.

Catering:

Exeptional the charterer is iree to engage the
final clients own caterer for serving catering
on board. The caterer 15 welcome using the
ships gailey including equiment but needs to
leave this workiug space on board clean.

Port fee/Berth:

FRACHTAVIMO SUTARTIS Nr. // 1 //35/- 41~
Sudaryta 2015-05-18

tarp:

Viesoji  jstaiga  Klaipédos  Zventes”
atstovaujama  direktoriaus R&mda

toliau Sioje Su
?‘; mmmusaa §au§§q & 32»5, t;'r Kia;wds

g 141910112, PVM Kooz
17419101113

ir:

Wind is our Friend CV,, atstovaujama Oliver
Wipperfuerth, toliau Sioje sutartyje Laivy
alutewes, Harkemastate 23, 8925 HD
,asmwarﬁeﬁ Olandija T De: 0049 (0)
172 ::;if; % 97, “:‘ NL ﬁ%ﬁi (ﬂ} 622199342

NL 31135 mméma, F’mkyhm ir amaty
sk 010874172

Sstavties obisitas:

Frarhtuotojas nuomoja keleivinj burlaivi
MERCEDES, Olandijos veliava, kuris gali
plukdytl ikd 140 keleiviy,

IS m. birfelic 5 d., penktadieni,

ik 21:00, ik 150 Zmoniy,

Hreginko postas:

wiapion, LT, uhsli Svartavimos! vieta turi
butt nuredvta frachituotojo.

Maitinimas:

Slatinuowius yali samdyti savo maitinimo
personaly  xlenty  maitinimui  laive
Mamnimo personalas gali naudotis laive
viruve bei jranga, tadiau savo darbo viety
plivie palikti svarig.




The charterer provides free berthing, waste
disposal, fresh water and shore power for
the ship.

Pilot service:

in case pilotage is obligated costs needs to be
covered by the charterer, for the evening
cruise but also for the ship arrival and
departure.

The vessel is comprehensive, -liability, and P
& | insured and fulfills the classification
2009/45/EC and ISM. The representative is
responsible for bhaving valid ships
certificates and certified crew on board,

Ships condition:
The representative is responsible to have the
ship well maintained, seaworthy and ready

for the intended cruise and reception
from/in Klaipeda

Charter rate:
3 000,00 EUR, vat 0% int. Shipping,
Terms of payment:

3000,00 EUR - last payment on june, 8, 2015,
after Services acceptance - assigment
certificate are signed.

General Terms and Condition
Business/Charter ﬁauﬁﬁm Wind iﬁm
Friend C.V.

General  terms  and  conditdons  are
components of this contrer and  sre

regarded as accepted Eswp

Wing ; r Friend C.V.

fernastate 23

_7',? : IV i» me;ﬁdan

suteikia n&ﬂwkama
mﬁnm ivielio vandens ir elektros
iekimu laivai

Lacmane pasiaugos:

Esant laivo valdymo poreikiui dieninio
isplaukimo, taip pat laive atwylimo ir
zmmmnmmnmmm

Lalvas yra apdraustas msapuﬂéh& laivy
valdviop civilinés atsakomybés ;
turi 2009/45/E8 ir iﬁﬁ kiasq. Awtwss yra
amhms u? galiojantiy laivo sertifikaty
{5gijimg bei sertifikuoty jgula laive.

Lalve bikie:

Atstovas atsako ui gery laivo bikle,
takwaumg  plaukioti  ir  pasiruodima

wematemam Lruizul, atplaukimg | Klaipéeda
i Splauking i jos.

300000 BUR, PYM 0 %.
Arsiskaitymo salygos:

3UUU00 EUR - paskutiné jmoka 2015 m.

birkess ¢ d, pasiradius paslaugy priémimo-
perdavino akiy.

cendrosios velkios salygos/ Wind is our
F*‘ e LV frachiavime salyges:

bBendrosios  sglygos yra  Sios  sutarties
Beatsiglana dalis i iasknma, kad
pasivaiylamas  sutart,  frachtuotojas
Hinis sutinka.

Frachuotajas:
Vietol jataiga  Klaipédos Sventés”

Larekturius

Romandas Mrw




APPENDIX TO CHARTER CONTRACT,
18.05.2015, No.

General Terms and Conditions of Busi-
ness / Charter Conditions Wind is our
Friend C.V,

General:

Once on board the charterer must
acknowledge the rules of seamanship and
the rules of maritime law, as well as the cap-
tain's supreme authority

Liability:

Unfavourable weather conditions, shipping
accidents or circumstances which might en-
danger the safety of crew and ship could
cause the captain to change both cruise des-
tinations and ports of embarkation and dis-
embarkation, to interrupt the cruise, to un-
dertake repairs, to return sarly as well as to
postpone until suitable the times of sailing
into barbour or setting sail. In such a case 2
reimbursement of the costs by the organizer
or withholding of pavment by vou as a gen-
eral rule would not be possible, If the cruise
is cancelied by the representative before the
start because of the aforementioned reasons,
any costs already paid will be refunded, Pyr-
ther Jegal rights by mutual agreement are re-
garded as excluded. In case of Act of God the
risk rests with the charterer

insurances:

We strongly recommend that you take out a
travel-, accident-. heaith insurance, travel
cancellation insurancs or ap event cancella-
tion insurance. We draw vour attention o
the fact that there is no insurance coverage
for accident, death, disability, illness etc. by
the professional marine association or other
insurer. The captain is not Bable for the loss
or damage of the personal property of the
charterer. The ship's command only accepts
liability if there is proof of gross negligence
or a gross viclation of acknowledged rules of
seamanship.

Contract of transfer for the use and enjoy-

ment:

If a contract is requested Sy the charterer it

must be sent back signed fonrteen days after

delivery at the latg€
}E‘ A7

#

E P

PRIEDAS PRIE FRACHTAVIMO
SUTARTIES Nr. » 2015-05-18

Hendrosios veiklos salygos / Wind is our
Friend C.V. frachtavimo sgiygos:

Fendeai:
wiwe esantis frachtuotojas privalo latkytis

inreivystés taisykliy, jlros teiseés ir kapitono
rurodymy.

Asaliopybé

Esant nepalankioms oro sglygoms, iStikus
laivo avarijai ar aplinkybéms, kurios gali
Suketi pavojy jguios ir laivo saugumui, del
<uiy Kapitonas gali pakeisti kelionés kryptj
i jmpinimo/ iSiaipinimo uostus, dél kuriy
gali pUt nutraukta kelioné, atliekamas
remontas, paznkstintas grifimo laikas, taip
pat Unlenidme ir gridimo laike nukélim:
zy;immg istka, organizatorius negali m::ﬁ
ey wmm islaidy ir negali m iﬁsu
Taiass -.w'éi Iﬁﬁiﬁ“ apmoxen i

mﬁ&f‘mm atstovo del mm&; pﬁMﬁq

coied jos pradiiy, visos sumokétos iSlaidos
wd grgiinamos.  Kitos teises abipusiu
sotarime nejtrinkdamos. Riziks, susijusig su
srichinémis pelaimémis, prisiima
frachtuotolas,

wmkmm ir mm‘mmau atsitiicimy draudima,
teip pat draudimg dei kelionés ar renginio
Wisaunino. Atkreipiame demesj | tai, kad
jurme  asociaciia  ar  kitas  draudikas
nedraudiia nuc avarijy, mirties, nejgalumo,
&;w%% ir mi’i A’iﬂmn&g ;}mt} uf

sugadi ;f*.a Laive  vadovybé pﬁsiima

wisakomyby Gk esant jrodymams deél
jreivisdds Wigyidiy padeidimo.

Loive perdavime naudoti sutartis:
el frechtuotopn retkalinga sutartis, ji turi
bun graziota pasiraSyta véliausial per
kerunoiiia dienu ouo jos pristatymo.




Cancellation by the charterer:

In case of cancellation of the booked trip by
the charterer the following percentages of
the agreed charter will be due for payment:
30 % after signing of the contract, 50 % up to
6 months before the start of the trip, 70 % up
to 3 months before the start of the trip, 90 %
up to 1 month before the start of the trip.

Failure of service:

The charterer is requested to report any pos-
sible failure of service (o the ship's command
and representative pumediately, so that this
matter can be soived. Failure of service or de-
faults, which are reported by the charterer to
the captain and representative just alter the
end of the cruise cannot be taken into ac-
count.

Weapons, transmititng and recefving {a-
cilities:

The bringing both of weapons of any kind
and transmitting and receiving facilities are
strictly prohibited, except computers and
muobile telephones,

Special arrangements.

Changes, deviaticns ind spedial regulations
will only become effective if they were
agreed upon in writing by the representetive
and the chartersr

Legal venue:

Provided that the contract for the transfer of
use and enjoyment snd the general terms
and conditions of husiness srp nat sufl ~ip e
to seftie a dispute, the contract is governed
by the law of the Netherlands The legal
venue is the registered place of the
representative,

,/;;}’

7/
4

?‘f”ﬁﬁhﬁim itaukimas
J¢1 uisakytg keliong frachtuotojas atSau-

kia. turi biiti sumokeétos $ios sumos nuo
frachiavimo mokestio: 30 % po sutarties
pusirasymo, 50 % per 6 mén. iki kelionés
pradzics, 70 % per 3 men. iki kelionés pra-
ddios, 90 % 1 meén. iki keliones prad#ios.

Haslaugy nesuteikimo atvejai:
Frachtuctojo praoma nedelsiant pranedti
apme bet kolous galimus pasiaugy nesutei-
aino atvegas laivo vadovybei ir atstovui, kad
b DEU galima Bsprest. | paslaugy nesutei-
King av (sipareigojimy nevykdyma, apie ku-
faos frachuotolas praneda pasibaigus kelio-
sz, neatsidvelgiama.

Gurklal, patalpy perdavimas

mags:

Triduodent ir perimant patalpas bet kokio
fpo pinkly turdtimas yra grieftai draudiia-
muae iEskyrus kompioterius ir mobilivosius
telefonus.

Speciaiig sesitarimad:
" oliziimal ir specialios nuostatos galioja tik
firmingd radte ir pasivalyti atstovo ir frach-

&
3
Pintnin

53

&

?mmm T -'!'*-" o vieta:

Eadang laivo perdavimo n i sutarns,
bondendior weiddee  salygos  nesudaro
pimnkama pagrinde gindams kilti, sutartis
pra ceclymentuotams Olandijos jstatymy.
Teininiy gindy nagrinéjimo vieta nustatoma
pagal atstovo registruoty buveine.




